
     

¤ ¤ ¤    Fiche de grammaire :     les suffixes   -ig   et   -iĝ      ¤ ¤ ¤ 
         

   -1-  Astuce mnémotechnique :     IG =  i + g est plus court que IĜ =  i + g + ^

rendre   et   transformer sont plus courts que deven i r    et   s e   t r a n s f o r m e r

transitif est plus court que i n  t r a n s i t i f
    

    -2-  Le suffixe    IG   :  il sert à construire un verbe transitif, à partir d'une racine de nature quelconque.
                                   Le sujet du verbe ainsi obtenu fait subir au C.O.D. la transformation suggérée par cette racine.  
     
       

adjectif  +  ig  +  i 
     

  rendre + adjectif        

blanka = blanc blank-ig-i    rendre blanc 
Mi blankigas la pordon = Je blanchis la porte

nom  +  ig  +  i 
     

  transformer en + nom 

bufo = crapaud buf-ig-i    transformer en crapaud 
Sorĉisto bufigis la princon = Un sorcier transforma le prince en crapaud

verbe     d'état   (intransitif) +  ig  +  i 
     

  faire + verbe d'état

ridi = rire rid-ig-i      faire rire
La filmo ridigas la publikon  = Le film fait rire le public

verbe     d'action   (transitif)  +  ig  +  i + ...  per ... 

  faire + verbe d'action + ... par ...

veki = réveiller vek-ig-i …  per …    faire réveiller … par ...
Mi vekigos vin per mia frato  = Je vous ferai réveiller par mon frère

    

    -3-  Le suffixe    IĜ   :  il sert à construire un verbe intransitif, à partir d'une racine de nature quelconque.
                                    Le sujet du verbe ainsi obtenu subit la transformation suggérée par cette racine.   
            

adjectif  +  iĝ  +  i 
     

  devenir + adjectif        

blua = bleu blu-iĝ-i    devenir bleu 

La ĉielo bluiĝas = Le ciel devient bleu

nom  +  iĝ  +  i 
     

  devenir  ou   se transformer en + nom 

bufo = crapaud buf-iĝ-i    se transformer en crapaud = devenir un crapaud

La princo bufiĝis = Le prince se transforma en crapaud
   

verbe quelconque +  iĝ  +  i 
       

  verbe de changement d'état
         (souvent pronominal, mais pas toujours...)

stari = être debout star-iĝ-i      se lever ( = devenir debout)

Bonvolu stariĝi  = Veuillez vous lever

veki = réveiller vek-iĝ-i    se réveiller  ( = devenir éveillé)

Mi ĉiam vekiĝas frue  = Je me réveille toujours tôt


